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从这里开始

 撕开胶带和包装材料。 

 关闭墨盒门。 

 按 “开/关机”按钮。 

 连接电源。请勿连接 USB 电缆。 

 拉出纸盒延长板。 

 放入白纸。  滑动导板。  打开墨盒门。 

Start Here 

 Remove tape and packing material. 

 Close cartridge door. 

 Press  On button. 

 Connect power. Do not connect USB. 

 Pull out tray extension. 

 Load white paper.  Slide guide.  Open cartridge door. 

เริ่มตนที่นี ่

ำเทปและวัสดุหีบหอออก 

ดฝาครอบตลับหมึกพิมพ 

ด  ปุมเปด 

สียบสายไฟ แตอยาตอสาย USB 

งแกนรับกระดาษออกมา 

ใสกระดาษสีขาวไวในเครื่อง เลื่อนตัวปรับความกวาง เปดฝาครอบตลับหมึกพิมพ 

Mulai di Sini

 Lepas pita dan bahan kemasan. 

 Tutup pintu kartrid. 

 Tekan tombol Hidup . 

 Hubungkan kabel daya. Jangan hubungkan kabel USB. 

 Tarik keluar penyangga baki. 

 Muatkan kertas putih.  Geser pemandu kertas.  Buka pintu kartrid. 
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 拉住粉色小片，撕掉透明胶带。  将墨盒推入托架，直到卡入到位。 

 关闭墨盒门。 

  重要信息： 在屏幕上没有出

现提示之前，请勿连接 USB。 

 Pull pink tab to remove clear tape.  Push cartridges into carriage untill they snap. 

 Close cartridge door. 

  IMPORTANT:  Do not connect 
USB until prompted on screen. 

งแถบสีชมพูเพื่อนำเทปใสออก นตลับหมึกพิมพเขาในแครตลับหมึกพิมพจนกระทั่งล็อคเขาที ่

ดฝาครอบตลับหมึกพิมพ 

อควรทราบ: หมตอสาย USB จนกวาจะมี

ขอความแจงบนหนาจอ 

 Tarik tab merah muda untuk melepaskan pita bening.  Dorong kartrid ke dalam kereta sampai terkunci. 

 Tutup pintu kartrid. 

  PENTING:  Jangan hubungkan 
USB sampai diperintahkan pada 
layar. 

USB
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